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The enclosure is constructed from
plastic. To prevent the risk of electrostatic
sparking the plastic surface should only 
be cleaned with a damp cloth.

-20 °C � Ta � +60 °C
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EU-Konformitätserklärung 
nach 

Richtlinie 2014/34/EU
(u. Richtlinie 2014/30/EU) 

EU Declaration of 
Conformity according to 

Directive 2014/34/EU
(and Directive 2014/30/EU)

Déclaration UE de 
conformité selon la 
directive 2014/34/UE

(et directive 2014/30/UE)

Declaración UE de 
conformidad según la 
directiva 2014/34/UE 

(y directiva 2014/30/UE)

Dichiarazione di 
conformità UE secondo la 

direttiva 2014/34/UE
(e direttiva 2014/30/UE)

perma-tec GmbH & Co. KG
Hammelburger Straße 21

97717 EUERDORF / GERMANY

Der Hersteller 
erklärt hiermit, dass 

Richtlinien - einschließlich

hereby declares that 
the product as described 

amendments thereto au moment de la 

cante

de este producto se 

arriba indicadas, 
incluyendo los cambios 

tiempo de emitir esta 
declaración.

Il produttore con la 
presente dichiara che il 

delle norme sopra ripor-

Produktbezeichnung: Product description: Désignation: Tipo de producto: Descrizione del prodotto:

Automatisches 
Schmiersystem

Automatic
lubrication system

Sistema de 
lubricación automático

Sistema di 

Produktname: Product name: Nom du produit: Denominación producto: Nome del prodotto:

NOVA

Typ: Type: Type: Tipo: Tipo:

65                 125

Folgende harmoni-
sierte Normen wurden 

angewandt: 

The following 
harmonised standards 

were applied:

Les normes associées 
suivantes ont été 

utilisées: 

Se han aplicado las 
siguientes normas de 

armonización:

Sono state recepite le 
seguenti norme di
standardizzazione: 

EN 50303:2000, EN 60079-0:2012 + A11:2013, EN 60079-11:2012

Ex-Kennzeichnung: Ex-Marking: Classi¿ cation Ex: Ex-Identi¿ cación: Marcatura Ex:

I M1 Ex ia I Ma
II 2G Ex ia IIC T4 Gb
II 2D Ex ia IIIC T135°C Db

ZELM 09 ATEX 0420 X 
GERMANY
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Öl / Fett nicht ins Erdreich oder in 

Sicherheitsdatenblätter der Öle 
und Fette beachten.
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Eigenschaften
Teile / Erstmontage
Bedienung
Installation
Während der Spendezeit

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVA Wechsel
Fehlerbehebung
Entsorgung
Kennzeichnung

VI
VII
VIII
IX

Ʉɚɱɟɫɬɜɚ
ɑɚɫɬɢ / ɉɴɪɜɨɧɚɱɚɥɟɧ 
ɦɨɧɬɚɠ
Ɉɛɫɥɭɠɜɚɧɟ
ɂɧɫɬɚɥɢɪɚɧɟ

I
II

III
IV

ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɨɞɚɜɚɧɟ
ɋɦɹɧɚ ɧɚ CARTRIDGE NOVA
Ɉɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɝɪɟɲɤɢ
Ȼɪɚɤɭɜɚɧɟ
Ɉɛɨɡɧɚɱɟɧɢɟ

V
VI
VII
VIII
IX

 = Fett   = Öl

Display 1 - 12
SET-Taster

In Betrieb
Aus

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K

SET-Taster loslassen
Installations- / Wechseldatum

CARTRIDGE NOVA leer
Fehler

Batterie

L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

 =    = 
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eller komme i kloakken.

 

hos Klüber.

 

-

Vlastnosti
Souþásti / první montáå
Obsluha
Instalace
BČhem doby dodávky

I
II
III
IV
V

VýmČna CARTRIDGE NOVA
OdstraĖování poruch
Likvidace
Oznaþení

VI
VII
VIII
IX

Egenskaber
Dele / første montering
Betjening
Installation
Under dispensertiden

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVA
udskiftning
Afhjælpning af fejl
Bortskaႇelse
Mærkning

VI

VII
VIII
IX

Ochranný kryt
Plný CARTRIDGE NOVA

 = tuk   = olej

Displej 1 - 12

Vypnuto

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

Chyba

Baterie

Odpad s obsahem tuku

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Lukkeprop   = Fedt   = Olie

Display 1 - 12
SET-trykkontakt

Fra
Hold SET-trykkontakten nede
Slip SET-trykkontakten

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

CARTRIDGE NOVA tom
Fejl

Batteri

M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W
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Klüber.

-

 
 

 
 

 

 

or sewer system.

Lubricant data sheets may be obtained 
 

operations on or with the lubricator.

-

 
 

prior notice. 

 

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ
CARTRIDGE NOVA
ǹȞĲȚȝİĲȫʌȚıȘ ıĳĮȜȝȐĲȦȞ
ǻȚȐșİıȘ
ȈȒȝĮȞıȘ

VI

VII
VIII
IX

Properties
Components / Initial assembly
Handling
Installation
During operation

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVA
exchange
Trouble shooting
Waste disposal
Markings

VI

VII
VIII
IX

Filled CARTRIDGE NOVA
 = oil

Display 1 - 12
SET button

In operation
OFF
Hold down SET button
Release SET button

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Empty CARTRIDGE NOVA
Error
Cause

Battery
Battery disposal

M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

ǿįȚȩĲȘĲİȢ
ǼȟĮȡĲȒȝĮĲĮ / ĮȡȤȚțȒ ıȣȞĮȡȝȠȜ.
ȋİȚȡȚıȝȩȢ
ǼȖțĮĲȐıĲĮıȘ
ȀĮĲȐ ĲȘ įȚȐȡțİȚĮ ĲȠȣ 
ȤȡȩȞȠȣ ʌĮȡȠȤȒȢt

I
II
III
IV
V

 

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K

 

L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W
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a la tierra ni al alcantarillado.

pueden obtener contactando a Klüber.

apropiadamente o por haber trabajado 
inadecuadamente en o con el sistema  
de lubricación.
Debido al continuo desarrollo de los pro- 

-

 

annettuja ohjeita.

Klüberiltä.

-

-

parissa.

-

siitä etukäteen. 

 

Características
Piezas / Primer montaje
Manejo
Instalación
Durante la lubricación

I
II
III
IV
V

Cambio CARTRIDGE NOVA
Solución de problemas
Eliminación de residuos
Distintivo

VI
VII
VIII
IX

Condiciones de almacenamiento
Cubierta de protección
CARTRIDGE NOVA llenado 
Tapón cierre

 = Grasa   = Aceite

Pantalla 1 - 12
Pulsador SET

Mantener pulsado el pulsador SET
Soltar el pulsador SET

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K
L

Fecha de instalación / cambio

de retención aceite

Error
Causa
Remedio

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Varastoinnin edellytykset
Suojus
CARTRIDGE NOVA täysi 
Kiristystulppa   =    = Öljy

SET-painike

Pois
Pidä SET-painiketta painettuna
Vapauta SET-painike

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

CARTRIDGE NOVA tyhjä
Vika
Syy
Vian poisto

Akku

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

CARTRIDGE NOVA
vaihteisto
Vian etsintä
Hävitys
Merkintä

VI

VII
VIII
IX

Ominaisuudet
Osat / Ensimmäinen asennus
Käyttö
Asennus
Käyttöajan aikana

I
II
III
IV
V
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dans le sol ou dans la canalisation.

 
.

 

-

 

  

Propriétés
Pièces / premier montage
Commande
Installation
Pendant la durée de distribution

I
II
III
IV
V

Remplacement du
CARTRIDGE NOVA
Dépannage
Elimination
Identi¿cation

VI

VII
VIII
IX

Tulajdonságok
Részegységek / elsĘ 
felszerelés
Kezelés
Telepítés

I
II

III
IV

Használat közben
CARTRIDGE NOVA csere
Hibaelhárítás
Ártalmatlanítás
Jelölés

V
VI
VII
VIII
IX

CARTRIDGE NOVA rempli

 = huile

Visuel 1 - 12
Touche SET

Relâcher la touche SET

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K
L

Erreurs
Cause

Pile
Elimination des piles

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

 =  = olaj

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M

CARTRIDGE NOVA üres
Hiba
Ok

Elem

N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W
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sono richiedere alla Klüber.

 

-

 

-

prodotti stessi. 

 

Proprietà
Pezzi / Primo montaggio
Utilizzo
Installazione
Durante il periodo di erogazione

I
II
III
IV
V

Sostituzione 
CARTRIDGE NOVA
Eliminazione degli errori
Smaltimento
Contrassegno

VI

VII
VIII
IX

CARTRIDGE NOVA pieno
Tappo chiusura

  = olio

Display 1 - 12
Pulsante SET

OFF
Mantenere premuto il pulsante SET
Lasciare il pulsante SET

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K
L

olio

Errore
Causa

Batteria
Smaltimento della batteria

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

CARTRIDGE NOVA

1 12
SET

SET
SET

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

CARTRIDGE NOVA

M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVAVI
VII
VIII
IX
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terechtkomen.

 
werken aan en met het smeersysteem.

 
 

 
 

 

 
 
 

med smøresystemet.

-

 

CARTRIDGE NOVA
verversen
Verhelpen van fouten
Afvalafvoer
Kenmerk

VI

VII
VIII
IX

Bescherm deksel

Sluitdop   =  = olie

te 
Display 1 - 12
SET-knop

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K

SET-knop loslaten

Fout

Batterij

L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Sikkerhetsdeksel

 =  = olje

Display 1 - 12
SET-tast

Hold SET-tasten inne
Slipp SET-tasten

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

CARTRIDGE NOVA tom
Feil
Årsak
Tiltak

Batteri

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Egenskaper
Deler / Første montasje
Betjening
Installasjon
I dispenseringstiden

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVA bytte
Utbedring av feil
Deponering
Merking

VI
VII
VIII
IX

Eigenschappen
Onderdelen / eerste montage
Bediening
Installatie
Tijdens de afgiftetijd

I
II
III
IV
V
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smaru.

 

kartach charakterystyki olejów i smarów.

 
 

-
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com 
como a 

 

-

da Klüber.
-

 
balhos incorrectos no e com o sistema de 

-

 

 

WáaĞciwoĞci
CzĊĞci / pierwszy montaĪ
Obsáuga
Instalacja
W czasie dozowania

I
II
III
IV
V

Wymiana CARTRIDGE NOVA
Usuwanie usterek
Utylizacja
Oznaczenie

VI
VII
VIII
IX

CARTRIDGE NOVA

Korek   = smar   = olej

Pracuje

SET

A
B
C

D
E

F
G
H
I
J
K

Data instalacji / wymiany
 

CARTRIDGE NOVA
pusty

Pomoc

Bateria

L
M
N
O

P
Q
R
S
T
U
V
W

CARTRIDGE NOVA abastecida
 

 = massa   = óleo

Visor 1 - 12

meses

A
B
C
D

E
F
G
H

I
J
K

Erro
Causa
Suporte

Bateria

L
M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Características
Peças / primeira montagem
Utilização
Instalação
Durante o período de lubri¿cação

I
II
III
IV
V

Substituição
CARTRIDGE NOVA
Eliminação do erro
Eliminação
Marcação

VI

VII
VIII
IX
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uleiului / unsorii.

 
 

-
 

-

produsului.

-

 
-

 
-

 
-

-

-

-

 

ProprietăĠi
Piese / primul montaj
Operarea
Instalarea
În timpul perioadei de 
dispensare

I
II
III
IV
V

Schimbarea
CARTRIDGE NOVA
Remedierea defecĠiunii
Eliminarea ca deúeu
Identi¿care

VI

VII
VIII
IX

CARTRIDGE NOVA umplut
 =  = 

Display 1 - 12
Butonul SET

Oprit

Eliberarea butonului SET

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Data de instalare / schimbare

uleiului

Eroare

Baterie

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

  = 

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K

L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

ɏɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
Ⱦɟɬɚɥɢ / ɩɟɪɜɵɣ ɦɨɧɬɚɠ
ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟ
ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ
ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɩɨɞɚɱɢ

I
II
III
IV
V

Ɂɚɦɟɧɚ CARTRIDGE NOVA
ɍɫɬɪɚɧɟɧɢɟ ɨɲɢɛɨɤ
ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ
Ɇɚɪɤɢɪɨɜɤɚ

VI
VII
VIII
IX
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olj in masti.

pri podjetju Klüber.

 

 

 

 

Vlastnosti
Súþasti / Montáå
Obsluha
Inštalácia
Poþas doby dávkovania

I
II
III
IV
V

Výmena CARTRIDGE NOVA
OdstraĖovanie porúch
Likvidácia odpadu
Identi¿kácia

VI
VII
VIII
IX

Lastnosti
Montaåa delov / prva montaåa
Upravljanje
Namestitev
Med trajanjem dispenzerja

I
II
III
IV
V

Zamenjava sistema
CARTRIDGE NOVA
Odpravljanje teåav
Odstranjevanje
Oznaka

VI

VII
VIII
IX

Ochranný kryt
Plný CARTRIDGE NOVA

 = tuk   = olej
Riadiaca jednotka

 
Displej 1 - 12

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

Poruchy

Pomoc

Odpad s obsahom tuku

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Napolnjen sistem
CARTRIDGE NOVA

 = mast   = olje
Krmilna enota

Tipka SET

Deluje

A
B
C

D
E

F
G
H
I
J
K

Spustite tipko SET

CARTRIDGE NOVA
Napaka

Baterija

L
M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W
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Klüber.

-

 

-

 

 

Egenskaper
Delar / första monteringen
Manövrering
Installation
Under tömningstiden

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVA byte
Åtgärdande av fel
Avfallshantering
Märkning

VI
VII
VIII
IX

 =  = olja

Display 1 - 12
SET-knapp

SET-knapp släpps

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Installation- / utbytesdatum

CARTRIDGE NOVA tom
Fel
Orsak

Batteri

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

CARTRIDGE NOVA dolu
Tapa  = Gres  

Ekran 1 - 12

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

Hata
Neden

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

gzellඈkler
Parçalar / ඈlk montaj
KullanÕm
Kurulum
Ya÷lama zamanÕ esnasÕnda

I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVA de÷ඈúඈmඈ
ArÕza gඈderme
Bertaraf
øúaretleme

VI
VII
VIII
IX
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I
II
III
IV
V

CARTRIDGE NOVAVI
VII
VIII
IX

CARTRIDGE NOVA

1-12
SET

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

CARTRIDGE NOVA

M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W


